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  تعالي بسمه                        

ଓฬୀ عاونग़ ࣂسඕردی رධظارت راো ࢭور  ر୍ی وट॒  
 هاي اجرايي، مهندسان مشاور و پيمانكاران بخشنامه به دستگاه

    :شماره
 02/04/1392 :تاريخ

  هاي ساحلي سازه دستورالعمل طراحي: موضوع 
  ها هاي ناوبري و حوضچه كانال -بخش ششم             

  

نامه اسـتانداردهاي اجرايـي    آيين) 7(و ) 6(اد وقانون برنامه و بودجه و م) 23(به استناد ماده 
موضـوع  (نـي و اجرايـي كشـور    ف و در چـارچوب نظـام   1352مصـوب سـال    -هاي عمراني طرح

، بـه پيوسـت   )هيأت محترم وزيـران  20/4/1385هـ مورخ 33497ت/42339 شماره نامه تصويب

هـاي سـاحلي، بخـش     طراحي سازه دستورالعمل«امور نظام فني، با عنوان  635نشريه شماره 
بـه   1/7/1392شود تا از تـاريخ   ابلاغ مي دوماز نوع گروه » ها هاي ناوبري و حوضچه كانال -ششم

  . آيد اجرا در
نامه  آيين) 7(ماده ) 2(گروه دوم مطابق بند نوع شود نشريات ابلاغي از  يادآور مي

هاي عمراني، مواردي هستند كه بر حسب مورد مفاد آنها با توجه به كار  استانداردهاي اجرايي طرح
با شرايط كار، مورد  ضمن تطبيق تعيين شده ها نشريهآن در حدود قابل قبولي كه در مورد نظر و 

  .گيرند استفاده قرار مي
امور نظام فني اين معاونت در مورد مفاد نشريه پيوست، دريافت كننده نظرات و پيشنهادات 

  .بوداصلاحات لازم به طور ادواري خواهد اعلام  دار عهده اصلاحي مربوط بوده و
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 اصلاح مدارك فني 
 

 

 خواننده گرامي

بـا اسـتفاده از نظـر     س جمهـور و سـازمان بنـادر و دريـانوردي،    يريزي و نظارت راهبردي ري ـمعاونت برنامه نظام فني امور

بـا  . انـد  جامعه مهندسي كشور عرضه نمـوده ده و آن را براي استفاده به سته مبادرت به تهيه اين نشريه كركارشناسان برج

 .هاي مفهومي، فني، ابهام، ايهام و اشكالات موضوعي نيستفراوان، اين اثر مصون از ايرادهايي نظير غلط وجود تلاش

 

ـورت   ،ور از اين شكال فني مراتب را به ص شاهده هرگونه ايراد و ا از شما خواننده گرامي صميمانه تقاضا دارد در صورت م

 :زير گزارش فرماييد

ع مورد نظر -1 شخص كنيد شماره بند و صفحه موضو  .را م

 .ايراد مورد نظر را به صورت خلاصه بيان داريد -2

گزيني ارسال نماييد -3  .در صورت امكان متن اصلاح شده را براي جاي

شاني خود را براي تماس احتمالي ذكر فرماييد -4  .ن

 
شـاپيش از  پي .نظرهاي دريافتي را به دقت مطالعه نموده و اقـدام مقتضـي را معمـول خواهنـد داشـت      مربوطهكارشناسان 

 .شود نظر جنابعالي قدرداني مي همكاري و دقت

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

تبه راي مكا ي ب شان  :ن
ي -1 م فن  :امور نظا

    .فني ت راهبردي رييس جمهور، امور نظامريزي و نظار ، معاونت برنامه33271شاه، مركز تلفن  علي تهران، ميدان بهارستان، خيابان صفي
                              

Email: info@nezamfanni.ir                               web: Nezamfanni.ir 

وردي-2 ان دري در و  ا ن بن زما ادر-سا ز بن جهي ت عه و  س تو ت  عاون در -م ا حل و بن سوا سي  د هن ره كل م دا  :ا
سازمان بنادر و دريانوردي،  ساختمانشهيدي، دكتر جعفر خيابان  بعد از چهارراه جهان كودك، حقاني،شهيد ونك، بزرگراه تهران، ميدان 

 .طبقه ششم، اداره كل مهندسي سواحل و بنادر
                              

Email: cped@pmo.ir                                          web: coastseng.pmo.ir 
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  پيشگفتار

، مطالعات تفصيلي، طراحي و اجراي سنجي، مطالعات پايه استفاده از ضوابط و معيارهاي فني در مراحل امكان
ها، ارتقاي كيفيت، تامين پايايي و عمر مفيد از اهميت ويژه  اي به لحاظ توجيه فني اقتصادي طرح هاي تملك سرمايه طرح

شماره اي كشور، موضوع تصويب نامه  هاي تملك دارايي سرمايه نظام فني و اجرايي طرح. برخوردار است
قانون  23ماده نامه استانداردهاي اجرايي موضوع   و آيين هيأت محترم وزيران 20/4/1385هـ  مورخ 33497ت/42339

  . باشند ها مي كارگيري معيارها، استانداردها و ضوابط فني در مراحل مختلف طرح ناظر بر به برنامه و بودجه
ظف به تهيه و ابلاغ ضوابط، قانون برنامه و بودجه، معاونت برنامه ريزي و نظارت راهبردي مو 23بنابر مفاد ماده 

هاي عمراني كشور است، ليكن با توجه به تنوع و گستردگي  ورد نياز طرحهاي فني و معيارهاي م نامه ، آيينمشخصات فني

گونه مدارك فني  هاي اجرايي طي ساليان اخير در تهيه و تدوين اين هاي عمراني و افزايش ظرفيت تخصصي دستگاه طرح
با عنوان  300شماره نشريه  لزوم بازنگريبر اين اساس و با اعلام . هاي اجرايي نيز استفاده شده است توانمندي دستگاهاز 
 ،عنوان دستگاه اجرايي مربوط و آمادگي سازمان بنادر و دريانوردي به» هاي دريايي ايران نامه طراحي بنادر و سازه آيين«

و دريانوردي به انجام  را مديريت و راهبري سازمان بنادب هاي ساحلي براي طراحي سازه دستورالعمليدوين مجدد كار ت
  .رسيد
هاي تحت حاكميت  سازمان بنادر و دريانوردي در راستاي وظايف قانوني و حاكميتي خود در سواحل، بنادر و آبراه 

پشتوانه مطالعات وساز دريايي و به  كشور مبني بر ساخت و توسعه و تجهيز بنادر كشور و نيز صدور هرگونه مجوز ساخت

سازي سواحل كشور، شبكه  و تحقيقات صورت پذيرفته در بخش مهندسي سواحل و بنادر ازجمله مطالعات پايش و شبيه

هاي  به منظور ايجاد زمينهو ) ICZM(هاي دريايي و طرح مديريت يكپارچه مناطق ساحلي كشور  گيري مشخصه اندازه

ويژه طراحي لازم ديد تا نشريه ات دريايي مطمئن و با دوام در سطح كشور ها و تاسيس لازم براي طراحي و احداث سازه
  .عهده گرفت و در اين كار مديريت تهيه و تدوين را به هاي ساحلي تدوين شود  سازه

هاي فني دانشگاه تهران  با همكاري پرديس دانشكدههاي ساحلي را  طراحي سازه دستورالعملتدوين آن سازمان كار 

و اصلاحات آن خواهي ادواري  نظر ، مراحلهايي از ديگر كارشناسان و مهندسان مشاور ند و با تشكيل كميتهبه انجام رسا
نيز به لحاظ ساختاري در تنظيم و تدوين متن ريزي و نظارت راهبردي  معاونت برنامه -امور نظام فني .صورت پذيرفت

  .اقدام نمودنهايي 
به منظور ايجاد هماهنگي و يكنواختي در معيارهاي طراحي، ساخت، نظارت و  هاي ساحلي طراحي سازه دستورالعمل 

هاي متناسب با  ها و فناوري و همچنين رعايت اصول، روش آن دستورالعمل،هاي موضوع  هو پروژ ي ساحليها سازهاجراي 

لاوه بر استفاده از ع و سعي شده است گرديدهتجهيزات كاربردي و سازگار با شرايط و مقتضيات كشور تهيه و تدوين 
هاي جديد استانداردها و ساير  ها و متون فني ارائه شده با ويرايش ، دستورالعمل300ات شماره بازخوردهاي دريافتي نشري

هاي ملي نيز هماهنگ شود و در مواردي كه ضوابط و معيارهاي ملي نظير موجود نبوده از استانداردهاي معتبر  نامه آيين



 ب
 

اي تدوين شود كه باتوجه به محدوديت دسترسي به متون  گونه همچنين سعي شده نشريه به. گرددالمللي استفاده  بين

ها،  ها و به منظور بسط و توسعه فرهنگ دانش فني و انتقال آن به عوامل طراحي و اجرايي پروژه نامه استانداردها و آيين
  .كنندگان قرار گيرد ختيار استفادهالاجرا تا حد امكان در ا ها و ضوابط فني لازم محتواي دستورالعمل

نقش و اهميت بنادر به و  گردد انجام مي كشتيراني و تجارت جهاني از طريق درياهامبادلات درصد  90 حدود امروزه

در  .شود ميبيش از پيش نمايان  كالا و مسافر اعم ازويي به اين حجم عظيم گ در پاسخ نقل درياييو حملعنوان 
، نقل كالا و مسافرو صنعت و حمل، اقتصادي اعم از تجارت هاي فعاليت عنوان كانون هب سواحل دريا،كشورهاي همجوار با 

توسعه ي آلي را برا هاي ايده و در همه حال فرصت محسوب گرديدهو پرورش آبزيان شيلات  و گردشگريتفريحي، 
سبب شده است تا كشور سواحل  كيلومتر طول 5800 قريب به وجود .سازد فراهم ميهاي كلان  گذاري سرمايهاقتصادي و 

و تاسيسات ساحلي و دريايي صورت  ها سازهتوسعه ي قابل توجهي در جهت ساخت و ها ذاريگ اخير سرمايه يها طي دهه
هاي  طراحي و ساخت بنادر، احداث سازهي قابل توجه در علمي و فني و اجرائي در زمينه ها پيشرفتفاصله  و پذيرد

به  ،ساحلي و فراساحليساير تاسيسات  و تجهيزات دريايي و بندري اسكله، ابنيه حفاظتي وشكن،  نظير موج ساحلي
ي ساحلي و ها احداث انواع سازهاجرايي فني و مشكلات  رفع. حاصل گردد نحوي كه متضمن تردد ايمن شناورها باشد،

 ويژه به طراحي و تاسيسات مهندسي اهتمام ها هنگفت اينگونه سازهي ها هزينه صرفدر محيط دريا و فراساحلي 
  .سازد ميبيش از پيش ضروري و معيارهاي طراحي  ، استانداردهاضوابطبر طبق ح و مناسب صحي مهندسي

اي مستقل  بخش به شرح زير است كه هر يك موضوع نشريه 11هاي ساحلي مشتمل بر  سازه دستورالعمل طراحي

همچنين مستندات  .شود هاي ساحلي را شامل مي نامه سازه از آيين مششخش ب 635باشد و نشريه حاضر با شماره  مي

  .باشد مي 641مربوط به تدوين دستورالعمل موضوع نشريه شماره 
  630نشريه شماره ، موضوع ملاحظات كلي :بخش اول
  631، موضوع نشريه شماره شرايط طراحي :بخش دوم
  632نشريه شماره ، موضوع مصالح :بخش سوم

  633نشريه شماره ، موضوع قطعات بتني پيش ساخته :چهارمبخش 
   634نشريه شماره ، موضوع  ها پي :بخش پنجم
   635نشريه شماره ، موضوع هاهاي ناوبري و حوضچهكانال :بخش ششم
  636نشريه شماره ، موضوع تجهيزات محافظت بنادر :بخش هفتم
   637نشريه شماره ، موضوع )مهار(تاسيسات پهلوگيري  :بخش هشتم
  638نشريه شماره ، موضوع ساير تجهيزات بندر :بخش نهم
   639نشريه شماره ، موضوع هاي ويژهاسكله :بخش دهم

  640نشريه شماره ، موضوع اسكله هاي تفريحي :بخش يازدهم
  641هاي ساحلي، نشريه شماره  مستندات تدوين دستورالعمل طراحي سازه



 پ
 

و نمايندگان  نظران ، كارشناسان، صاحباز متخصصين كثيريمرهون تلاش و زحمات عده  دستورالعملاين 
اما بايد اذعان داشت كه . رود ميبه شمار  ساحليهاي  سازهطراحي  مراجع تهيه در ينقطه عطف و بوده هاي اجرايي دستگاه

ها و  گذاري به حجم عظيم سرمايه توجهي و با ا با توجه به شرايط محيطي و منطقه تر مطلوب نامه آيينرسيدن به  براي
بازنگري،  برايكار مناسبي ايجاد سازودر اين حوزه و  تري و تحقيقات گسترده انجام مطالعات ،متنوعي ها انجام پروژه

   .ضروري است دستورالعملاين و توسعه  رسانيروز  هب
آقاي دكتر . باشند شايسته تقدير و تشكر مي حاضر مشاركت داشتند نامه آيين كه در تدوين عوامل اجرايي تمامي

مهندس آقاي ، مدير عاملمعاون وزير و  -مهندس سيد عطااله صدر آقاي ،از دانشگاه تهران مجري طرح -خسرو برگي

معاون توسعه و تجهيز  -كبرياييمهندس عليرضا  آقاي ،سرپرست وقت معاونت فني و مهندسي -رمضان عرب سالاري
، آقاي مديركل مهندسي سواحل و بنادر همگي از سازمان بنادر و دريانوردي -محمدرضا الهيار مهندسآقاي  بنادر،

ي ها ها، متخصصين و كارشناسان شركت اساتيد دانشگاهرييس امور نظام فني،  -مهندس غلامحسين حمزه مصطفوي
به . اند داشته موثر نقش ات تخصصي و كارشناسينظر ارائهبنحوي در تهيه، تكميل و كه  انمشاور و پيمانكار نمهندسي

  .نمايم اين وسيله مراتب تشكر خود را از همگي اين عزيزان ابراز مي 
علمي و  تلايعو ا پايدار موثر در راستاي توسعه گاميعنوان  هدر ايجاد اين اثر با ارزش ب گرفتهاميد است تلاش صورت 

  .قرار بگيرد ان و سازندگانپيمانكار ،مهندسين مشاور ،كشور مورد استفاده كليه متخصصين فناوري
   

  
  نظارت راهبرديمعاون 

  1392بهار 



 



 

  ها هاي ناوبري و حوضچه كانال -، بخش ششمهاي ساحلي تهيه و كنترل دستورالعمل طراحي سازه
  ]635نشريه شماره [ 

   :و مسئول تهيه متنمجري 
  دانشگاه تهران دكتراي مهندسي عمران  خسرو برگي

  :ترتيب حروف الفبا به گروه تهيه كننده
  دانشگاه تهران دكتراي مهندسي عمران  خسرو برگي

  مهندسان مشاور دكتراي مهندسي عمران  يمجيد جندقي علاي
  صنعتي اميركبيردانشگاه  دكتراي مهندسي عمران  علي اكبر رمضانيانپور

  دانشگاه صنعتي خواجه نصيرالدين طوسي دكتراي مهندسي عمران  محسن سلطانپور
  وزارت نيرو-موسسه تحقيقات آب دكتراي مهندسي عمران  كماليانرضا

  دانشگاه تهران دكتراي مهندسي عمران  بهروز گتميري
  دانشگاه تهران دكتراي مهندسي عمران  سيد رسول ميرقادري

  :بررسي و اظهارنظر كنندگان
  مهندسان مشاور  دكتراي مهندسي عمران  جمالي بابك بني

  دكتراي مهندسي عمران  لريان مرتضي بيك
  شركت تاسيسات دريايي ايران دكتراي مهندسي عمران  علي طاهري مطلق

  مهندسان مشاور  دكتراي مهندسي عمران  بهروز عسگريان
  مهندسان مشاور  دكتراي مهندسي عمران  عرفان علوي

  دانشگاه گيلان دكتراي مهندسي عمران  ميراحمد لشته نشايي
  مهندسان مشاور  كارشناس ارشد مهندسي عمران  شاهين مقصودي زند
  :مديريت و راهبري

  سازمان بنادر و دريانوردي كارشناس مهندسي عمران  له صدرسيد عطاءا
  سازمان بنادر و دريانوردي كارشناس ارشد مهندسي عمران  عليرضا كبريايي

  سازمان بنادر و دريانوردي كارشناس ارشد مهندسي عمران  يار همحمدرضا ال
  سازمان بنادر و دريانوردي كارشناس ارشد فيزيك دريا  رضا سهرابي قمي

  :سازي آمادهتنظيم و 
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 5   كليات -1فصل 

 

 مقدمه -1-1

، تجهيزات حفاظت تاسيسات پهلوگيريبا  ها به ارتباط آنبايد  ها و حوضچه ي ناوبريها ريزي و طراحي كانال در برنامه

بر آب و تجهيزات مجاور، توپوگرافي، رژيم جريان و ساير  تاثيراتهمچنين لازم است  شده وتوجه كافي و ساير موارد 

و  ي ناوبريهاريزي و طراحي كانال به برنامه خاصاصولا توجه . بررسي گرددطرح شرايط محيطي بعد از تكميل 

سرعت مورد انتظار توسعه بندر نيز بايد مدنظر قرار بوده و ضروري كالاهاي خطرناك  حمل يها ويژه كشتي يها حوضچه

 .يردگ

سير  تف

تي كه ممكن است مشكلا شناوري مانور ها ي بندر و حوضچهها هاي ناوبري، ورودينظير كانال لنگرگاهبا توجه به تجهيزات  )1
 .دشو دريافتخدمه كشتي  ناخدا و از جملهنظرات افراد مرتبط  د، لازم استايجاد كن ها براي مانور كشتي

 :خطرناك، به موارد زير توجه گردد كالاهايي مخصوص شناورهاي ها براي انتخاب محل حوضچه )2
 ي مسافريها ي عمومي مخصوصا كشتيها با كشتي تقابل رساندنحداقل به ) الف
 ها حفاظت گردد، نظير مناطق مسكوني، مدارس و بيمارستان جداسازي آنها از تجهيزاتي كه محيط اطراف آنها بايد) ب
  تن مواد خطرناكتوانايي پايداري در برابر تصادفات شامل ريخ) پ

هاي قايق و هاي مسافريكشتي، ها قايقهاي مربوط به براي تامين ايمني و بازدهي ناوبري و انتقال بار، بهتر است حوضچه )3
 .هاي ساير شناورها جدا گردداز حوضچه ،كوچك شناورهايهاي ماهيگيري و حوضچه

 .دشواصولا بهتر است تجهيزات انتقال چوب به عنوان پايانه خاص از ساير تجهيزات عمومي جدا  )4
 

 
 
 
 





 

 ي ناوبريها كانال -2 فصل
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 هاي ناوبري كانال
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 كليات -2-1

ريزي و طراحي كانال ناوبري توجه به ايمني ناوبري، سادگي مانور كشتي، شرايط توپوگرافي، شرايط جوي و  در برنامه

 .باشد ميدريايي و انطباق با تجهيزات مرتبط لازم 

سير  تف

يك كانال ناوبري خوب بايد . شناورها تعريف كرد آسانتوان يك راه آبي با عمق و عرض كافي براي عبور  ميكانال ناوبري را  )1
 :ي زير را ارضا نمايدها نيازمندي

 .راستاي كانال ناوبري نزديك به خط راست باشد) الف
از كشتي بر ناوبري ساير  ي كانال، توپوگرافي بستر دريا و امواج ناشيها عرض و عمق با توجه به اثرات شكل كناره) ب

 .شناورها، كافي باشد
 .مدي براي ناوبري ايمن، مناسب باشدو دريايي شامل باد و جريانات جزروشرايط جوي ) پ
 .دهي به تعداد كافي تهيه شده باشد و تجهيزات علامتمناسب علائم ناوبري ) ت

 شده و مشابه موجود تحليلهاي و لنگرگاهلازم است اثرات ورود و خروج شناورها به بندر بر كانال با استفاده از بنادر  )2
وضعيت تداركات علائم و سيستم كنترل بايد به. مورد توجه قرار گيردهاي دريايي محلي همچنين نظرات افراد سازمان

 لنگرگاهبندي كانال ناوبري مورد استفاده براي هاي تقسيمجاور تا بندر، روشهاي م، فواصل حوضچهلنگرگاهترافيك دريايي 
كش استفاده  زديك شدن به بندر و اينكه از يدك، زاويه ن)هاي كوچك و بزرگ، ترافيك ورودي و خروجينظير كشتي(

 .شود يا نه، توجه بيشتري گردد مي
اندازي يا تغيير اقدامات لازم براي جلوگيري از لنگر د،شوتفاده ميها اسهايي از آب كه اصولا براي ناوبري كشتيدر محوطه )3

 .شود، انجام گيرد ميي ناوبري استفاده نها جهت دادن شناورها حتي در مواقعي كه كانال

 راستاي كانال ناوبري  -2-2

امكان  زاويه تقاطع محورهاي مركزي در محل خم تا حدبايد باشد، كه كانال ناوبري داراي خميدگي ميهنگامي

 .كوچك باشد

سير  تف

براي تعيين زاويه تقاطع خم كانال ناوبري، لازم است قطر خم، سرعت كشتيراني، نسبت آبخور شناور به عمق آب، تعداد  )1
 .علائم ناوبري اضافه شده و غيره در نظر گرفته شود

يار متاثر از باد يا جريانات شتي بس، مانور كباشدمدي تقريبا عمود بر كانال ناوبري امي كه جهت باد يا جريانات جزروهنگ )2
 .باشد ميمدي شديد باشد، لازم محلي كه باد و يا جريانات جزرو بنابراين در نظر گرفتن اين اثرات در. خواهد بودمدي جزرو

 30از  مذكورزاويه اگر . دشودرجه بيشتر ن 30شود زاويه تقاطع محورهاي مركزي كانال در محل خم از حدود توصيه مي )3
بيشتر شود، محور مركزي كانال در محل خم بايد قوسي با شعاع انحناي بيشتر از چهار برابر طول شناور طرح داشته درجه 
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جز در حالاتي كه شناور طرح امكان عملكرد مناسبي در تغيير ه عرض كانال بايد برابر يا بيشتر از عرض مورد نياز باشد، ب و
و يا علائم و ساير ) هاي تفريحي و ورزشيهاي موتوري و ساير كشتيقايقهاي تفريحي، همانند قايق(جهت داشته باشد 

 .تعداد كافي فراهم باشدبه تجهيزات تامين مانور ايمن و راحت كشتي 
باشد، لازم است ) طول شناور طرح( Lدرجه يا بيشتر و عرض كانال برابر  30در يك خم كانال دوطرفه كه زاويه تقاطع برابر  )4

 ).)1-6(شكل (خم افزايش يابد و محل خم نيز گرد شود  عرض كانال در محل

 
 افزايش عرض و گردشدگي محل خم -1-6 شكل 

هنگام تعيين بوده و در صورت نياز به ساخت پل روي كانال ناوبري، تامين فاصله كافي چه در ارتفاع و چه در عرض لازم  )5
 :بايد به موارد زير توجه نموداين فاصله، 

 تعيين فاصله ارتفاعي ايمن) الف
 ارتفاع دكل و بدنه كشتي )1(
 مد و ارتفاع موجتراز جزرو )2(
 اثرات رواني بر ناخدا و خدمه كشتي )3(

 

 تعيين فاصله افقي ايمن) ب
 )هاآنشكلبا توجه به(ها مدي توسط شمعجريانات جزرومدي و تغييرات جريانات جزروباد غالب،  )1(
 ت، عملكرد مانور و عملكرد توقف كشتيسرع )2(
 اثرات رواني بر ناخدا و خدمه كشتي )3(

 عرض كانال ناوبري -2-3

طول كانال و شرايط طبيعي شامل  ،براي تعيين عرض كانال ناوبري، به انواع و ابعاد شناورهاي طرح، حجم ترافيك

 .شرايط جوي و دريايي توجه گردد

كوتاه  گردد و يا طول كانال بسياربيني مي محلي براي پناهگاه شناورها پيشا ي وها استفاده كشكه از يدكيشرايط در

 .كه ايمني ناوبري شناورها از بين نرود، كاهش داد كانال را تا حديتوان عرضشود، مينظر گرفته مي در
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سير  تف

 ):طول شناور طرح است L(باشد  ميي ناوبري متعارف ها مقادير زير به عنوان عرض استاندارد براي كانال )1
 :جز در حالات زيره باشد ب مييا بيشتر  1.0Lبراي كانال دوطرفه عرض مناسب برابر ) الف

 1.5L       :باشد ميطول كانال ناوبري نسبتا طولاني ) 1(
 1.5L      :كنند ميشناورهاي طرح مرتبا از دو مسير داخل كانال عبور ) 2(
 2.0L :باشدميكانال نسبتا طولاني  كنند و طولكانال عبور مي مسير داخلطرح مرتبا از دو  شناورهاي) 3(

شود، طرح اقدامات  1.0Lوقتي عرض كمتر از . باشديا بيشتر مي 0.5Lمناسب برابر طرفه، عرضهاي يكبراي كانال) ب
 .تجهيزات كمك ناوبري مطلوب است امينايمني كافي نظير ت

ي ناوبري كه توسط شناورهاي عبوري قطع ها ي ناوبري با ترافيك بسيار سنگين، كانالها انالك(ي ناوبري ويژه ها براي كانال )2
، عرض كانال )ي ناوبري در شرايط جوي و يا دريايي شديد و غيرهها ي ناوبري شناورهاي فوق بزرگ، كانالها شوند، كانال مي

 .ين گرددي استاندارد ذكر شده تعيها ي لازم به عرضها با افزودن حاشيهبايد 
، عرض مناسب كانال با توجه به GT500يي با ظرفيت كمتر از ها ي ماهيگيري يا كشتيها ي ناوبري قايقها براي كانال )3

 .شرايط استفاده، تعيين گردد

كات فني  ن

شده ارائه )1-6(مختلف در جدول  ناوبري در كشورهاي هاي عمده در رابطه با عرض كانالقبلي بررسي و تحليل نتيجه مطالعات
 .است

 :باشدصورت زير ميبه) Lloyd «)1995مركز اطلاعات دريايي «هاي شناورهاي حمل بار مطابق داده Bو  Lرابطه بين ابعاد 
 )L=7.2B% : 75مقدار    ، L=6.1B% : 25مقدار (        L=6.6B%): 50مقدار (مقدار متوسط 

 :كه در آن
L : طول كل شناور)m( 
B : عرض بدنه شناور)m( 

 در رابطه با عرض كانال ناوبري ها نتايج مطالعات و تحليل -1-6 جدول 

 نام متن كانال يك طرفه كانال دوطرفه نويسنده

Keinosuke Honda 7.2B  8.2تاB 4.6B  5.1تاB General Theory of Ship Maneruvering 

Akira Iwai 8B  10تاB 5B  6تاB 
Basics of Ship Maneuvering in Bays and 

Harbors-Controllability and Ship 
Maneuvering for Entering Basins 

 7B+30 (m) 5B Port Development: A Handbook for كنفرانس بازرگاني و توسعه سازمان ملل
Planners in Developing Countries 

با  IAPHو  PIANCگروه كاري مشترك 
 IALAو  IMPAهمكاري 

4.2B  14.2تاB 1.9B  7.2تاB Approach Channels: A Guide for Design 

Gregory P. Tshinker 6.2B  9.0تاB 3.6B  6.0تاB Handbook of Port and Harbor Engineering 
 .عرض بدنه شناور طرح است B:  1توجه    
 .، ممكن است در كتاب يا گزارش مربوط، از نماد ديگري استفاده شده باشدستبراي مقايسه ارائه شده ااز آنجا كه اين مقادير :  2توجه    
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 عمق كانال ناوبري -2-4

و رواداري  عمق حوضچه تامين -3-4طبق بند اي طراحي شود كه عمق حوضچه گونهبه بايد عمق كانال ناوبري

رفت عقب و جلو بدنه شناورها در آب، خطاهاي نمودارها مناسب با توجه به نوع مصالح بستر، حركات شناور، اختلاف فرو

 به آبخوركمتري نسبت طرح هميشه با عمق آبخور كه شناور حالتي در. هاي پيمايش و دقت لايروبي اضافه گرددو داده

هايي كه هميشه بعد از تخليه هاي مخصوص شناورهاي بارانداز شناورها و كانال الانك شود، مانند داخلكامل هدايت مي

 .صورت ديگري تعيين كرد توان عمق كانال را بهروند، ميبه بندر ديگر مي

كات فني  ن

رفت بي فروبراي تخمين مقدار تقري. براي تعيين فاصله ايمن تير اصلي زير كشتي با بستر دريا، به مراجع مربوط مراجعه شود
 .مراجعه نمود J.P. Hooftتوان به رابطه پيشنهادي براساس سرعت و اندازه شناور، مي جسم

 طول كانال ناوبري در ورودي بندر -2-5

 .با توجه به فاصله توقف شناور طرح تعيين گرددبايد طول كانال ناوبري در ورودي بندر و اطراف حوضچه كانال 

سير  تف

بايد داراي سرعت لنگرگاه هنگام ناوبري براي ورود به در شكن، شناور هاي حفاظتي مانند موجسازههاي خارج از ناحيه در آب
تا اسكله و  شكن موجتعيين طول كانال ناوبري از دماغه در بنابراين توجه به تامين فواصل توقف كافي شناورها . حداقل خاصي باشد

 .خواهد بودمطلوب  امريمحوطه اطراف حوضچه 

كات فني  ن

بزرگ بهتر است از خيلي هاي براي شناور. باشد مياساس اندازه و سرعت اوليه شناور متغير  فاصله لازم براي كاهش سرعت بر
 .دنموكش استفاده  يدك

 آرامش كانال ناوبري -2-6

شناورها، ي ناوبري با توجه به ايمني ناوبري ها آرامش مناسب كانالبايد ي ناوبري، ها ريزي و طراحي كانال در برنامه

 .كش تعيين گردد ا در عرشه كشتي و استفاده از يدكحضور ناخد

سير  تف

اثر امواج بر ناوبري شناورهاي  و از طوفان پسيا شرايط دريا  بودن دريا واثر امواج بر ناوبري شناورهاي كوچك هنگام مواج  )1
اي طراحي گردند كه پريود امواج گونههناوبري بايد بهاي كاناللذا . باشد ميشرايط دريا پس از مواج بودن، زياد  دربزرگ نيز 

يا نزديك به طول شناور  برابرو شناور در معرض امواج با طول موج  ودهبا پريود طبيعي حالت چپ شدن شناور، يكسان نب
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به ورودي  از طوفان هنگام ناوبري با سرعت كم در محوطه نزديك پسعلاوه بر آن، اگر شناور بزرگ در معرض امواج . نباشد

مشكل در هدايت شناور و ايجاد  منجر بهو  هباشد، ممكن است سرعت شناور نسبت به سرعت موج كوچك شد لنگرگاه
از طوفان، از جهت كانال ناوبري كه شناور را مجبور به هدايت  پسبنابراين بهتر است در شرايط موج . انحراف از مسير گردد

 .كند، اجتناب نمود مييا كمتر از جهت پشت كشتي  درجه 45با زاويه  لنگرگاهاطراف ورودي 
اثرات امواج عبوري و و اقداماتي براي تامين درجه مطلوب آرامش كانال ناوبري، لازم است  ها هنگام در نظر گرفتن روش )2

 .علاوه بر اثر امواج تابشي در نظر گرفته شودنيز شكن و ديوار ساحلي  بازتابي موج
شرايط موج شديد، لازم است با توجه به سرعت ورودي و فاصله توقف شناورها، به  دارايآب ي ناوبري در ها براي كانال )3

 .د دست يافتباشدرجه آرامشي كه شناورها قابل كنترل 
ناوبري در آبي كه فاصله ايمن كف كشتي از بستر دريا كم باشد، وجود ندارد،  غير از ايجاد كانالكه گزينه ديگري بههنگامي )4

 .درسانحداقل را به ناشي از حركات شناورها  جسمرفت ميزان فرو كهدرجه آرامشي دست يافت  لازم است به





 

 شكنهاي ناوبري بيرون از موجكانال -3 فصل
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 شكنهاي ناوبري بيرون از موجكانال
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 كليات -3-1

و ناوبري  هرعايت شد ي ناوبريها كانال -2الزامات فصل  بايد شكنموج از ريزي و طراحي كانال ناوبري بيرون در برنامه

 .ايمن شناور با سرعت متعارف مدنظر قرار گيرد

سير  تف

آن با سرعت متعارف  در درونشكن است كه شناورها  از موج بيروني راهدر اين فصل به معني آب» كانال ناوبري«عبارت 
 .كنند ميحركت 

 عرض كانال ناوبري -3-2

عرض كانال  -3-2يا بيشتر از عرض مشخص شده در بند  بايد داراي عرض معادلشكن موج بيرون ازكانال ناوبري 

توپوگرافي و  ،مديعي شامل موج، باد، جريانات جزروطبي به شرايطبايد براي تعيين عرض كانال ناوبري . ناوبري باشد

 .سرعت حركت شناورها توجه گردد

سير  تف

در كانال ناوبري كه ممكن است همزمان دو كشتي پهلو به پهلو با هم حركت كرده يا از كنار هم رد شوند، توجه به اثرات 
 .باشد ميمتقابل شناورها، انحراف شناورها و اثرات رواني عرض كانال بر ناخدا و خدمه شناور لازم 

كات فني  ن

گذرند، الگوهاي جريان متقارن اطراف دو  ميكنند و يا از كنار هم  ميدو كشتي با فاصله نزديك به هم حركت كه  هنگامي
اندركنش بين «، هااثر اين نيروها بر مانور شناور كه گردد ميشناور از بين رفته و باعث ايجاد نيروهاي مكشي و رانشي بين يكديگر 

 .نام دارد» دو كشتي

 عمق كانال ناوبري -3-3

از آنجا كه . تامين كند عمق كانال ناوبري را -4-2شده در بند عمق تعيين  شكن بايدموج بيرون ازعمق كانال ناوبري 

توجه به بايد شود،  ميشكن معمولا با شرايط شديد دريايي و سرعت بالاي شناور مشخص موج بيرون ازكانال ناوبري 

و تراز طولي شناور، نوع رسوبات بستر، خطاهاي نمودارها و  جسمرفت رواداري كافي عمق براي حركات شناور، فرو

 .ي پيمايش و دقت لايروبي، با دقت انجام گيردها داده

سير  تف

ميزان . گرددكل، عرض و سرعت شناور و طول و ارتفاع موج كنترل ميوسيله طولهشناور ناشي از امواج، بجسم حركات  )1
ي كوچك و متوسط و ها ركات شناور حدود دو سوم ارتفاع موج براي كشتيفاصله ايمن تير زير شناور براي تطبيق با ح
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ي ها براي تعيين فاصله ايمن تير زير شناور، بهتر است از داده. باشد ميحدود نصف ارتفاع موج براي شناورهاي بزرگ 
 .ي ناوبري موجود با شرايط ناوبري مشابه استفاده گرددها كانال

در  يافته ودار شده و فشار كاهش شناور شتاب جسمناوبري با مقطع كوچك، آب اطراف  هايعمق و كانال هاي كمدر آب )2
حول شناور وضعيت رفته و در بسياري از موارد گردد، بنابراين بدنه كشتي پايينشناور كم مي جسمنتيجه تراز آب اطراف 

در ولي توان پايداري  فتهي شناور كاهش يادر اين حالت، توان پايداري چرخش. كندتغيير ميمحور طولي گذرنده از دماغه 
 .يابدافزايش مي حفظ مسير

، لازم است اثر است يشود و يا مصالح بستر آن گلاي ديده ميبراي تعيين عمق كانال ناوبري كه در آن اغلب امواج ماسه )3
 .اين عوامل در نظر گرفته شود
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 كليات -4-1

به ايمني لنگراندازي، مانور آسان كشتي، كارآيي جابجايي كالا، شرايط جوي و  بايد ريزي و طراحي حوضچهدر برنامه

 .و مطابقت با تجهيزات مرتبط توجه گردد لنگرگاهدريايي، اثرات امواج بازتابي و امواج ناشي از كشتي بر شناورهاي داخل 

 محل قرارگيري و مساحت حوضچه -4-2

 محل قرارگيري -4-2-1

 .كانال ناوبري و آرامش مورد نياز تعيين گردد ،شكن، اسكلهه محل موجبا توجه ببايد محل قرارگيري حوضچه 

 مساحت حوضچه براي لنگراندازي يا مهار -4-2-2

به هدف استفاده، روش  بايد براي لنگراندازي يا بويه مهاريمورد استفاده براي تعيين مساحت حوضچه  )1

 .دشولنگراندازي، مصالح بستر دريا، سرعت باد و عمق آب توجه 

 .باشد، توجه گردد وسيع جزرومدكه محدوده   ميبه نوع استفاده و حركت افقي بويه هنگابايد يه مهاري، براي بو )2

سير  تف

 .دنباش ميي لنگراندازي ها ترين روش پراستفاده) ب-2-6شكل (و مهار با دو لنگر ) الف-2-6شكل (مهار چرخشي  )1

                    
شي          ) الف( ك      ) پ(          مهار با دو لنگر      ) ب(            مهار چرخ  بويه مهاري دوتايي) ت(        بويه مهاري ت

 )براي هر شناور(مفاهيم پايه مساحت حوضچه  -2-6 شكل 

بنابراين لازم است طول . كند مينوع شناور، روش مهار و شرايط جوي و دريايي تغيير  بسته بهطول مورد نياز زنجير لنگر  )2
و زنجير خوابيده روي بستر دريا بتواند در برابر  را داشته باشد كه توان نگهداري لنگر مهارتعيين شود زنجير به نحوي 

كلي، پايداري سيستم مهار با افزايش طول زنجير لنگر، طوربه. نيروهاي وارد بر شناور تحت شرايط موجود مقاومت كند
 .بديا ميافزايش 

 .باشداي به شعاع برابر جمع طول شناور و فاصله افقي بين دماغه و مركز دوران ميمساحت منطقه لنگراندازي دايره )3
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براي ) 2-6(عنوان مرجع از جدول توان بهمعلوم است، ميلنگر نا نياز براي محاسبه طول زنجير كه ابعاد مورد هنگامي )4
 .دنموتعيين مساحت منطقه لنگراندازي استفاده 

مهاري  شده با بويهنيز شناور مهار )ت-2-6(شكل . دهدشده با بويه مهاري تك را نشان ميشناور مهار )پ-2-6(شكل  )5
 كه خط دنداده شونحوي قرار ها بهمهاري دوتايي، لازم است بويه براي بويه. دهددوتايي در دماغه و عقب شناور را نشان مي

توان هاي مهاري ميمساحت منطقه اين نوع بويه براي تعيين. ي و باد باشدجزرومدجريانات  واصل دو بويه موازي راستاي
 .مراجعه نمود) 3-6(به جدول 

 مساحت ناحيه لنگراندازي -2-6 جدول 

 شعاع مصالح بستر دريا يا سرعت باد روش لنگراندازي هدف استفاده از حوضچه

 جابجايي كالاانتظار دور از ساحل يا 

 مهار چرخشي
 L+6D لنگراندازي خوب
 L+6D+30 m لنگراندازي ضعيف

 مهار با دو لنگر
 L+4.5D لنگراندازي خوب
 L+4.5D+25 m لنگراندازي ضعيف

 .است) m(عمق آب  Dو ) m(طول كل شناور طرح  L: توجه

 مساحت حوضچه بويه مهاري -3-6 جدول 

 مساحت لنگراندازيروش 

 (L+25 m)دايره با شعاع برابر  بويه مهاري تك

 L/2×(L+50 m)مستطيل  بويه مهاري دوتايي
  

ي ها اسكله(شده بين دو اسكله عمود بر ساحل در حالتي كه چندين اسكله عمود بر ساحل موازي هم  عرض حوضچه ساخته )6
 :زير تعيين كردتوان با استفاده از قواعد  ميوجود دارد را ) انگشتي

 1.0L  :يا كمتر باشد 3ها در يك طرف اسكله پهلوگيروقتي تعداد ) الف
 )طول كل شناور طرح: L( 1.5L  :يا بيشتر باشد 4ها در يك طرف اسكله پهلوگيروقتي تعداد ) ب

يا منطقه اطراف انتهاي اسكله عمود بر ساحل به عنوان حوضچه  و شود مييا بارج استفاده  بردر حالاتي كه حوضچه براي شناورهاي فله
 .دشواي به عرض حوضچه و با توجه به الگوي استفاده مخصوص، اضافه  رد دارد، بهتر است حاشيهشناورهاي كوچك كارب

 مساحت حوضچه مانور كشتي -4-2-3

 حوضچه چرخش -4-2-3-1

چرخش از جلو، توانايي چرخش از جلو، براي تعيين مساحت حوضچه چرخش از جلو بايد به عواملي نظير روش 

 .توجه گرددي ناوبري و شرايط جوي و دريايي ها جانمايي تجهيزات مهاري و كانال
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سير  تف

 هاناوبري و حوضچه هايبه جانمايي ساير كانال چرخش روبروي تاسيسات پهلوگيري و با توجه گردد حوضچهپيشنهاد مي )1
 .قرار گيرد

 :به صورت زير است مساحت معمول حوضچه چرخش )2
 3Lدايره به شعاع   :چرخش بدون كمك يدك كش) الف
 2Lدايره به شعاع   :چرخش با استفاده از يدك كش) ب

ي كوچك تامين نمود، مساحت حوضچه ها توان براي كشتي ميوقتي با توجه به شرايط توپوگرافي، مساحت استاندارد بالا را ن )3
 :ي به شكل زير كاهش دادجزرومدي مهاري، باد يا جريانات توان با استفاده از لنگرها ميچرخش را 

 2Lدايره به شعاع   :چرخش بدون كمك يدك كش) الف
 1.5Lدايره به شعاع   :چرخش با استفاده از يدك كش) ب

اري توان اندازه متعارف حوضچه را تامين نمود ولي براي موارد اضطر ميي توپوگرافي نها در مواردي كه با توجه به محدوديت )4
توان از مساحت حوضچه كوچكتري نسبت به اندازه معمول تا  ميبتوان از محوطه آبي نزديك به حوضچه استفاده كرد، 

 .كند، استفاده نمود ميزماني كه اين اندازه، الزامات ايمني را تامين 

 جدا شدن شناورها/حوضچه مهار -4-2-3-2

ي و مانور آسان جزرومدكش، اثرات باد و جريانات  استفاده از يدكه استفاده يا عدم جدا شدن ب/براي تعيين مساحت حوضچه مهار
 .كشتي توجه گردد

 عمق حوضچه -4-3

مثلا آبخور (از مجموع فاصله ايمن تير زير كشتي و حداكثر آبخور طراحي بايد عمق حوضچه در زير تراز مبنا  )1

 .تعيين گردد) كامل

 .طور مناسبي تعيين گردده ببايد معلوم باشد، عمق حوضچه وقتي آبخور بار كامل شناور طرح نا )2

كات فني  ن

دريا  ميانگيننجومي باشد و تراز  جزرومدناشي از  جزرومددريا بيش از تغييرات تراز  ميانگينفصلي تراز  كه تغييراتجايي )1
ها به اثرات اين پديده شود، توجهحوضچه مي اردزياد و كه امواج و يا خيزاب با ارتفاعيا جاييو تر از تراز مبنا باشد پايين غالبا

 .باشد ضروري مي
شده در  توان عمق آب لنگرگاه مشخصعمومي، ميتوان از قبل مشخص نمود، نظير يك بندرطرح را نميوقتي ابعاد شناور )2

 .استاندارد حوضچه در نظر گرفت عنوان عمقرا به پهلوگيرطول و عمق  -1-2، بند 8بخش
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 حوضچهآرامش  -4-4

شود، سازي يا مهار شناورها استفاده مياي كه روبروي تاسيسات پهلوگيري قرار گرفته و به منظور آمادهبراي حوضچه

جز در مواردي كه استفاده از تاسيسات هدرصد يا بيشتر روزهاي سال برسد، ب 5/97آرامش در يك تراز خاص بايد به 

 .بندي شده باشد راي استفاده خاصي دستهپهلوگيري بپهلوگيري يا محوطه جلوي تاسيسات 

سير  تف

حد ارتفاع موج در حوضچه مقابل تاسيسات پهلوگيري براي جابجايي كالا بايد با توجه به نوع، اندازه و مشخصات انتقال بار  )1
 .استفاده نمود )4-6(توان از مقادير جدول  ميبه اين منظور . شناور تعيين گردد

گردد اما بهتر است هر جا كه لازم شد اثرات جهت و پريود  ميفاع موج در حوضچه ارزيابي آرامش حوضچه معمولا توسط ارت
 .موج كه بر حركات شناور مهار شده اثر گذار است، منظور گردد

 حد ارتفاع موج حوضچه آرامش براي جابجايي كالا -4-6 جدول 

 )HR1/3R(ارتفاع موج حدي براي جابجايي كالا  اندازه كشتي

 m 3/0 كشتي كوچك

 m 5/0 شناور متوسط و بزرگ

 m 5/1تا  m 7/0 شناور بسيار بزرگ

هاي خيلي كشتي. كنندهستند كه عمدتا از حوضچه شناورهاي كوچك استفاده مي GT500تر از مهايي كهاي كوچك شناوركشتي: توجه

و لنگرگاه دور از ساحل بهره ) هاي بزرگدلفين(هاي مهاربند بزرگ ستونبوده و عمدتا از  GT50000تر از با تناژ بيشهايي بزرگ شناور

 .هايي هستند كه به دسته كشتي كوچك و يا خيلي بزرگ متعلق نباشندهاي متوسط و بزرگ نيز شناوركشتي. گيرند مي
 

بندر با درياي آزاد يا درياي محصور،  ارتباطد ارتفاع موج حدي و سرعت باد در پناهگاه داخل بندر با توجه به شوتوصيه مي )2
 .تعيين گردد) مهار اسكله، بويه مهاري، لنگراندازي(نوع و اندازه شناورها و روش مهار كردن 

كات فني  ن

پيشنهاد شده در جدول  PIANCو  Shiraishiو  Uedaمجاز حركات شناور براي انواع مختلف جابجايي كالا كه توسط  دامنه
 .شودمشاهده مي )6-5(
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 دامنه مجاز حركات شناور براي انواع مختلف شناورها -5-6 جدول 

 نوع شناور
پس و پيش 

 )m(رفتن 

پهلو به پهلو 

 )m(شدن 

بالا و پايين 

 )m(رفتن 

غلتش عرضي 

)m( 

غلتش طولي 

)m( 

زيگزاگي رفتن 

)m( 

 ±5/1 ±0/1 ±5/2 ±5/0 ±75/0 ±0/1 كشتي باري عمومي

 ±0/1 ±0/1 ±0/1 ±5/0 ±5/0 ±0/1 حمل كننده حبوبات

 ±0/1 ±0/1 ±0/3 ±5/0 ±0/1 ±0/1 حمل كننده سنگ معدن

 ±0/2 ±0/2 ±0/4 ±5/0 ±75/0 ±5/1 )به سمت خارج(مخازن نفت 

 ±5/1 ±5/1 ±0/3 ±5/0 ±75/0 ±0/1 )به سمت ساحل(مخازن نفت 

 LO/LO( 5/0± 3/0± 3/0± 5/1± 5/0± 5/0±(ي كانتينري ها كشتي
 شناورهاي مسافربري

و ) RO/RO(هاي كانتينريكشتي 

 حمل كننده خودرو

3/0± 6/0± 3/0± 0/1± 5/0± 5/0± 

  

 حوضچه دسته بندي الوار -4-5

ي مهار الوار، حصارهاي جلوگيري از ها بندي الوار به تجهيزات جلوگيري از حركت الوار شامل شمعحوضچه دسته

توان  ميكار رود، ه بندي الوار ب تجهيزات حفاظتي اطراف حوضچه دستهوقتي . باشدميمجهز حركت الوار و ساير تجهيزات 

 .از آن به عنوان تجهيزات جلوگيري از حركت الوار نيز استفاده نمود

 

كات فني  ن

و  الوارات جابجايي اسيسشكن تموج -10-2، بند 7و تركيبات چنين تجهيزاتي براي جلوگيري از حركت الوار در بخش  ها سازه
 .دسته بندي الوار مشخص شده است ناحيه -5-2، بند 9بخش 

 
 
 





 

 حوضچه شناورهاي كوچك -5 فصل

 
 
 
 
 

 5فصل 

 هاي شناور كوچك حوضچه
 
 





 29   حوضچه شناورهاي كوچك -5فصل 

 

5-1-  

به ايمني مهار، مانور آسان شناور، شرايط جوي و دريايي بايد ي شناورهاي كوچك ها ريزي و طراحي حوضچه برنامهدر 

 .و هماهنگي با تجهيزات مرتبط توجه گردد

 
 
 



 

 ها ناوبري و حوضچهي ها نگهداري كانال -6 فصل

 

 

 
 

 6فصل 

و هاي ناوبري  كانالنگهداري 

 ها حوضچه
 

 

 



 31   ها هاي ناوبري و حوضچه نگهداري كانال -6فصل 

 

 كليات -6-1

براي حركت ايمن و راحت شناور مطابق استانداردهاي مربوط و با توجه  ها ي ناوبري و حوضچهها كانالنگهداري اصولا 

 .پذيرد ميانجام  به شرايط طبيعي و وضعيت استفاده

سير  تف

زيادي دارد ساخته  انه ساحلياي در يك بندر در دهانه رودخانه يا منطقه ساحلي كه ر وقتي كانال ناوبري يا حوضچه )1
ي بايد جزرومدل يا نرخ انتقال رسوب موازي ساحل ناشي از امواج و جريانات شود، حجم انتقال رسوب در شرايط سي مي

 .بيني گردد نياز در آينده پيش تخمين زده شود و مقدار لايروبي مورد
ي دوره اي مناسب و يا ها اي كه ممكن است حين طوفان از رسوب پر گردد، بايد بررسي براي كانال ناوبري يا حوضچه )2

موجود در صورتي كه نتيجه بررسي نشان دهد عمق آب يا عرض لازم  رفته وي اضطراري انجام گاه صورت نياز، بررسيدر
 .، بايد اقدامات لازم براي اصلاح و جبران موقعيت انجام شودباشد مين

ي اضطراري هنگام وجود ها ي دوره اي در فواصل زماني از قبل تعيين شده و در مناطق انتخاب شده و بررسيها بررسي )3
 .دپذير ميشدن كانال ناوبري يا حوضچه به علت شرايط جوي غير عادي انجام رخطر پ

 بوده ومتفاوت  ها ي ناوبري و حوضچهها كانال) شرايط توپوگرافي، مصالح بستر، شرايط دريايي و غيره(ي اطراف ها محيط )4
بنابراين بايد فواصل زماني بررسي، معيارهاي بررسي شرايط و يا وضعيت و اقدامات كاهش خطر در كانال ناوبري يا حوضچه 

 .ي اطراف تعيين گرددها با توجه به محيط
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A  
Abnormal water levels ................. ترازهاي غير عادي آب 
Abrasion resistance ............................. مقاومت سايشي 
Absorbing caissons .......................... هاي جاذب صندوقه  
Access bridge.......................................... پل دسترسي 
Accidental load ........................................ بار تصادفي 
Active earth pressure ....................... فشار خاك محرك 
Active load................................................ بار محرك 
Actual mooring lines ..................... هاي مهاربندي طناب  
Additional lane ....................................... مسير اضافي 
Adjusting tower ...................................... ستون تنظيم 
Administration& operation facilities .................. 
برداري بهره وتجهيزات اداري  .............................................   
Ae (air entrained) concrete ...................... بتن حبابدار 
Afforestation works .......................... عمليات جنگلداري 
Air-cushion vehicle ............. وسايل نقليه روي بالشتك هوا 
Air-cushion vehicle landing facilities ................. 
 تجهيزات انتقال به خشكي مربوط به وسايل نقليه روي بالشتك هوا ..... 
Alarm systems ............................ لام خطرهاي اع دستگاه  
Alignment of breakwater .................... شكن امتداد موج  
Alkali-aggregate reaction .......... سنگدانه -واكنش قليايي  
Allowable axial bearing capacity of piles ........... 
هاباربري محوري مجاز شمعظرفيت .......................................   
Allowable axial compressive stress .................... 
 تنش مجاز محوري در فشار ................................................ 
Allowable bearing capacity ........... رفيت باربري مجازظ  
Allowable bending compressive stress ............... 
 تنش مجاز خمشي در فشار ................................................ 
Allowable bond stress .................... تنش مجاز پيوستگي 
Allowable displacement ductility factor ............. 
پذيري مكان مجاز شكل ضريب تغيير ......................................   
Allowable displacement for the sheet pile crown
سپر تغييرمكان مجاز بالاي ................................................   
Allowable limit for expected sliding distance .... 
 حد مجاز براي طول لغزش ................................................. 
Allowable overtopping ......................... روگذري مجاز 
Allowable pulling resistance of piles .................. 
 مقاومت كششي مجاز شمع ................................................ 
Allowable shear resistance force ........................ 
 نيروي مقاومت برشي مجاز ................................................ 
Allowable shearing stress ..................  برشي مجازتنش  
Allowable stress method .................... روش تنش مجاز 
Allowable stresses .................................... تنش مجاز 
Allowable tensile stress ................... تنش كششي مجاز 
 

Allowable upward displacement ........................ 
  بالا تغيير مكان مجاز رو به ................................................ 
Aluminum ................................................... آلومينيوم 
Aluminum alloy anodes...................................... 
آلومينيوم آلياژ جنس از الكترودمثبت .......................................   
Aluminum, titanium .......................... آلومينيوم، تيتانيوم 
Amenity aspects ................................. هاي رفاهي جنبه  
Amenity-oriented seawall...... رويكرد رفاهي ديواره ساحلي 
Amplitude amplification factor .. ضريب يزرگنمايي دامنه 
Anchor chain type mooring buoy ....................... 
 بويه مهاري نوع لنگر زنجيري ............................................. 
Anchorage work ..................................... رعمليات مها  
Ancillary facilities ............................... تجهيزات فرعي 
Ancillary works ............................عمليات فرعي و ثانويه 
Angle of friction between backfilling material& 
backface wall ...................................................... 
ريز و بدنه پشتي ديوارزاويه اصطكاك بين مصالح پشت ..................   
Angle of friction of the wall .......... زاويه اصطكاك ديوار 
Angle of internal friction .............. زاويه اصطكاك داخلي 
Angle of repose ................................ زاويه شيب طبيعي 
Apparent cohesion ............................ چسبندگي ظاهري 
Apparent seismic coefficient ......... ضريب زلزله ظاهري 
Approaching energy ........................ انرژي نزديك شدن 
Approaching speeds .......................سرعت نزديك شدن 
Approximate lowest water level ......................... 
تقريبيترين تراز آب  پايين ..................................................   
Apron .............................................................بارانداز 
Arcs ................................................................ قوس 
Area of improvement.......................... محوطه بهسازي 
Armor layer ......................................  حفاظ(لايه آرمور(  
Armor stones .............................. حفاظ(هاي آرمور سنگ(  
Artificial dune ................................ تپه ساحلي مصنوعي 
Asphalt concrete for pavement ........................... 
 مخلوط بتن قيري براي روسازي ........................................... 
Asphalt mats ........................................ كرباس آسفالتي 
Asphalt pavement ............................... روسازي آسفالتي 
Asphalt stabilization ................................ تثبيت با قير 
Assignment of traffic volume to various routes
 تخصيص حجم رفت و آمد به مسيرهاي مختلف .......................... 
Astronomical tides ............  هاي نجومي) يا جزر و مد(كشند  
Atmospheric pressure ................................. فشار هوا 
Availability of construction materials ................ 
 دسترسي به مصالح ساخت و ساز .......................................... 
Average color rendering performance evaluation 
number ......................................... عدد سنجش دوام رنگ 
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Average degree of consolidation ... درجه تحكيم متوسط 
Axial bearing capacity of piles ........................... 
ها ظرفيت باربري محوري شمع ............................................   
Axial compressive stress ............... تنش فشاري محوري 
Axial spring constant of pile head ...................... 
 ثابت فنري محوري نوك شمع ............................................. 
Axial tensile stress ........................ تنش كششي محوري 
 
B 
Backfill ......................................................... خاكريز 
Backfilling materials ............................ مصالح خاكريز 
Backfilling stones ............................ سنگ هاي خاكريز 
Backshore ............................................... ساحل عقبي 
Bar type beach ................................. اي ساحل نوع پشته  
Barricades ....................................................... موانع 
Base course material .................... مصالح درشتدانه اساس 
Basic cross section ........................... مقطع عرضي اوليه 
Basins .......................................................... حوضچه 
Bathymetry measurement ....................... عمق سنجي 
Bay characteristics ..................... خصوصيات خليج كوچك 
Bay entrance correction factor ........................... 
اصلاحي دهانه خليج كوچك ضريب .......................................   
Beach deformation ........................... تغيير شكل ساحل 
Beach erosion ...................................... فرسايش ساحل 
Bead ................................................................ مهره 
Beam method .............................................. روش تير 
Bearing capacity ................................... ظرفيت باربري 
Bearing capacity coefficient ......... ضريب ظرفيت باربري 
Bearing capacity factors .............. ضرائب ظرفيت باربري 
Bearing piles ............................................ شمع اتكايي 
Bearing stress ..................................... تنش تكيه گاهي 
Bedload........................................................ بار بستر 
Bedrock acceleration ............... شتاب زلزله در سنگ بستر 
Bending compressive stress ............ تنش فشاري خمش 
Bending failure ................................. گسيختگي خمشي 
Bending tensile stress ..................... تنش كششي خمش 
Berm ....................................................... سكوي افقي 
Berm width of the mound .......... عرض سكوي افقي پشته 
Berth configuration factor ........ ضريب وضعيت پهلوگيري 
Berthing energy .................................. انرژي پهلوگيري 
Berthing force .................................... نيروي پهلوگيري 
Berthing velocity ............................... سرعت پهلوگيري 
Berths ........................................................ پهلوگيرها 
Bilge keels ......... تيرهاي طولي كناري شناور در حوضچه خشك 

Bitts ....................................................... قلاب مهاربند 
Bituminous materials ............................. مصالح قيري 
Blast furnace........................................ كوره ذوب آهن 
Blast furnace slag ........................  گدازي كوره آهنروباره  
Block coefficient .................................. ضريب ظرافت 
Block failure ....................................... گسيختگي بلوك 
Block type improvement ............. بهسازي به شكل بلوك 
Blown asphalt ............................................ قير دميده 
Boat houses ..................................... انبار نگهداري قايق 
Boat racks ............................................ هاي قايق قفسه  
Boat yards ................................... محوطه نگهداري قايق 
Bollard .......................................................... مهاربند 
Bore type tsunami ........................... سونامي با شيب تند 
Bottom reaction .................................. العمل كف عكس  
Bottom slab ................................................. دال كف 
Bottom slope ............................................. شيب كف 
Bow and stern side ............................ جلو و عقب شناور 
Box shear test .................................. آزمايش برش ساده 
Breaker index ..................................... شاخص شكست 
Breaker line .............................................خط شكست 
Breaker zone.......................................... ناحيه شكست 
Breaking ...................................................... شكست 
Breaking point .......................................  شكستنقطه  
Breaking strength ............................ مقاومت گسيختگي 
Breaking wave force ...................... نيروي شكست موج 
Breaking wave height ................ ارتفاع موج حين شكست 
Breakwater ................................................. شكن موج  
Breakwater alignment ......................... شكن امتداد موج  
Breakwater head ................................... شكن پوزه موج  
Breakwater trunk .................................. شكن بدنه موج  
Breakwaters with wide footing .. شكن با پايه عريض موج  
Buoyancy .................................................... شناوري 
Buoys ............................................................ ها بويه  
 
C  
Caisson breakwaters  ..................... اي شكن صندوقه موج  
Caisson type composite breakwater ................... 
ايشكن مركب نوع صندوقه موج ...........................................   
Caisson type dolphins ................... اي دلفين نوع صندوقه  
Caisson type quaywalls  ........... اي اسكله ديواري صندوقه  
Caisson type upright breakwater ........................ 
اي شكن قائم نوع صندوقه موج .............................................   
Calculation of deformation moment .................. 
شكل محاسبه لنگر ايجاد تغيير .............................................   
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Calculation of time-settlement relationship ........ 
زمان-محاسبه رابطه نشست ...............................................   
Calmness ...................................................... آرامش 
Cantilever sheet pile wall ...... اي هاسكله ديواري با سپر طر  
Canvas sheets...................................... صفحات كرباس 
Car parks  ........................................... گاه اتومبيل توقف  
Cargo handling ...................................... جابجايي كالا 
Cargo handling equipment ......... تجهيزات جابجايي كالا 
Cargo handling equipment load .......................... 
 بار تجهيزات جابجايي كالا ................................................. 
Cargo ship  ............................................... كشتي باري 
Cargo sorting area  ...................... بندي كالا محوطه دسته  
Cast steel  ...................................... گري شده فولاد ريخته  
Cast-in-place concrete ................................ بتن درجا 
Cast-in-place concrete piles with outer casing ... 
 شمع بتني درجا با قالب خارجي ............................................ 
Catenary line  ............................................ خط زنجير 
Catenary mooring  ............................. مهاربندي خميده 
Catenary theory  .............................نظريه انحناي زنجير 
Cathodic protection method........... روش حفاظت كاتدي 
Ceiling slab ................................................ دال سقف 
Celerity ........................................... سرعت گروهي موج 
Cellular  ..............................................  توخالي(سلولي(  
Cellular blocks  ....................................... بلوك سلولي 
Cellular concrete blocks ................... بلوك بتني سلولي 
Cellular-bulkhead .................................... ديوار سلولي 
Cellular-bulkhead type quaywalls . اسكله ديواري سلولي 
Cement concrete pavement  ................... روسازي بتني 
Cement-based hardeners ..... سخت كننده هاي پايه سيماني 
Cement-mixed soils ................خاك مخلوط شده با سيمان 
Center of buoyancy ................................ مركز شناوري 
Center of gravity  ....................................... مركز ثقل 
Characteristic embedded length.... طول مدفون مشخصه 
Characteristic values ............................ همقادير مشخص  
Chart datum level (CDL) .................... تراز مبناي نقشه 
Circular arc analysis  ................. تحليل روش كمان دايره 
Circular slip  ......................................... لغزش دايروي 
Circular slip failure  .................... شكست لغزشي دايروي 
Clayey ground  ................................ زمين با خاك رسي 
Clearance limit  ...................................... محدوده مجاز 
Clinker ash  .......................................... خاكستر كلينكر 
Club houses  ....................................... ساختمان باشگاه 
Coal ash  ......................................... خاكستر زغال سنگ 
Coal storage yards  ............... محوطه نگهداري زغال سنگ 

Coarse sand  ........................................ سنگدانه درشت 
Coastal erosion control  .............. كنترل فرسايش ساحلي 
Coating materials  ................................. مصالح روكش 
Coating method  .............................. روش روكش كردن 
Coefficient of consolidation  ................ ضريب تحكيم 
Coefficient of earth pressure  ........... ضريب فشار خاك 
Coefficient of friction  ....................... ضريب اصطكاك 
Coefficient of horizontal subgrade reaction ....... 
 ............................................. العمل افقي خاك ضريب عكس  
Coefficient of lateral subgrade reaction ............. 
العمل جانبي خاك ضريب عكس ...........................................   
Coefficient of linear thermal elongation............. 
حرارتيطول خطيضريب افزايش ..........................................   
Coefficient of permeability  ............. ضريب نفوذپذيري 
Coefficient of secondary compression ............... 
 ضريب تراكم ثانويه ......................................................... 
Coefficient of stress distribution ......ضريب توزيع تنش 
Coefficient of volume compressibility ...............  
 ضريب تغيير حجم .......................................................... 
Cohesion of soil  ..................................چسبندگي خاك 
Cohesive materials .............................. مصالح چسبنده 
Cohesive resistance .......................... مقاومت چسبندگي 
Collision force  ...................................... نيروي برخورد 
Collision load  ........................................... بار برخورد 
Compensation currents  .............. هاي تنظيم كننده جريان  
Composite (hybrid) type  ................  مركب(نوع تركيبي(  
Composite breakwater  ....................... كبشكن مر موج  
Composite resin mats  .............. هاي رزيني مركب كرباس  
Composite seismic angle  ................ اي مركب زاويه لرزه  
Composite slabs ................................... هاي مركب دال  
Compressibility properties  ......... پذيري مشخصات تراكم  
Compression frequency-dependent characteristics 
 خصوصيات وابسته به فشردگي مكرر ...................................... 
Compression index  ......................  تراكم) نشانه(شاخص  
Compression strength  ......................... مقاومت فشاري 
Concave corners  ........................... مقعر(هاي كاو  گوشه(  
Concentrated corrosion ...................... خوردگي متمركز 
Concrete (reinforced concrete, prestressed 
concrete) .............................  تنيدهمسلح، بتن پيشبتن(بتن(  
Concrete aggregate  ................................ سنگدانه بتن 
Concrete block pavement ................ كفپوش بلوك بتني 
Concrete blocks  ........................ بتني) قطعات(هاي  بلوك  
Concrete crown .......................................... تاج بتني 
Concrete lid ........................................... كلاهك بتني 
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Concrete pavement  ................................ كفپوش بتني 
Concrete wall anchorage ................. ديواره بتني مهاري 
Confining pressure .............................. فشار همه جانبه 
Consolidation characteristics ........... خصوصيات تحكيم 
Consolidation properties................... مشخصات تحكيم 
Consolidation rate ................................ سرعت تحكيم 
Consolidation settlement  ................... نشست تحكيمي 
Consolidation tests .............................. آزمايش تحكيم 
Consolidation yield stress ................ تنش تسليم تحكيم 
Constant of lateral resistance of ground ............. 
بت مقاومت جانبي زمينثا ..................................................   
Construction conditions ......................... شرايط ساخت 
Construction cost  .................................. هزينه ساخت 
Construction joints  .................................. درز اجرايي 
Construction method .............................. روش ساخت 
Construction period ................................. دوره ساخت 
Construction works .............................. عمليات ساخت 
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Abstract 

This part includes planning and design of navigation channels and basins. For this reason, 
important properties of navigation channels, navigation channels outside breakwaters, basins and 
small craft basins are presented. Also, at the end, maintenance of navigation channels and basins 
are mentioned. 
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 اين نشريه

هـاي سـاحلي    سـازه طراحـي  دستورالعمل با عنوان 

شـامل   ها هاي ناوبري و حوضچه كانال -بخش ششم

 .شش فصل است

هاي ناوبري بيـرون   هاي ناوبري، كانال كليات، كانال

هــا، حوضــچه شــناورهاي  شــكن، حوضــچه از مــوج

ها،  هاي ناوبري و حوضچه كوچك، و نگهداري كانال

 .دهند نشريه را تشكيل ميهاي مختلف  فصل

هاي اجرايي، مهندسان مشاور، پيمانكاران و  دستگاه

توانند از اين نشريه به عنوان راهنما  عوامل ديگر مي

 .استفاده كنند
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